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HOW TO USE THIS BOOK

This exercise book is meant to be used in conjunction with Egyptian Colloquial Arabic Verbs: Conjugation
Tables and Grammar. Unless specifically mentioned, page numbers throughout this book refer to pages in
Egyptian Colloquial Arabic Verbs: Conjugation Tables and Grammar, to which the reader is referred in order to
complete the exercises.

Egyptian Colloquial Arabic Verbs: Exercise Book will provide you with ample practice to achieve accuracy and
fluency in verb conjugation. The exercises have been designed to guide you through the rules of conjugation
step-by-step, starting with the very basics of ECA verbs. Absolute beginners will find the exercises challenging
and engaging. More advanced learners will find the first parts of the book a good review or refresher and wiill,
in the latter parts, be able to pinpoint weaknesses in their conjugation skills and knowledge.

This exercise book is not meant to be a stand-alone course book. The focus of the exercise book is the
morphology (formation) of Arabic verb conjugation. It is meant to provide supplementary exercises to learners
so that they can improve accuracy and fluency in Egyptian Colloquial Arabic’s seemingly complex system of
verb conjugation. Learners will come to see that verb conjugation is actually quite straightforward and simple. It
is, in fact, much more regular than English verb conjugation. With a few exceptions, the exercises in this book
focus on the verb alone, and not in the context of complete sentences. The advantage here is that learners can
focus on the formation of the verb itself, its prefixes, suffixes, and sound changes, without the added difficulty
of having to deal with sentence grammar and vocabulary.

The exercises are meant to be done in order, starting with Part 1. If you are not an absolute beginner, and the
first exercises seem too easy, it is best to work through them quickly rather than skip them altogether. One
reason for this is that several skills, that is, ways to look at verbs and rules for conjugation in general, are
covered early on. In later parts of the book, you will continue to apply these skills and rules. In addition, the most
common and useful verbs have been chosen to appear in the exercises. Learners are taught, or asked to find
the meaning of, verbs when they first appear. In subsequent exercises, they will continue to appear, and it is
expected that learners already know them.

A careful combination of variety in exercises coupled with repeated exercise types will help learners to start
thinking more analytically about verb conjugation. In the first parts of the book, learners will receive careful
directions as to what they should look for on which conjugation table, index, or appendix in order to find the
information they need. In later parts, however, they will be expected to know what kind of information they
need and how to find it in order to complete the exercises. This fosters independent learning.

The purpose of the exercises is to help you master verb conjugation, obviously. However, mastery cannot be
achieved through completion of the exercises alone. Learners must continue to do drills. Techniques and
resources for this are introduced at the end of part 2, and are found in the appendixes in the back of this book.
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PART 1: SOUND MEASURE | VERBS

SECTION 1: THE PRONOUNS

Before we can begin conjugating verbs, we need to become familiar with the eight persons of Egyptian
Colloquial Arabic (ECA), as each person has its own conjugation patterns.

1. Match each pronoun to its translation and description.

dna hiyya hiumma ihna inta hiwwa intu inti
Lo I first-person masculine/feminine singular
2t we first-person masculine/feminine dual/plural
e you (m.)second-person masculine singular
Qo you (f.) second-person feminine singular
e you (pl.)second-person masculine/feminine dual/plural
B he; it (m.) third-person masculine singular
7 e she; it (f.) third-person feminine singular
< J they third-person masculine/feminine dual/plural

SECTION 2: THE BASE FORM

Compare the following forms of an English verb: play, plays, played, playing. The first is the base form, also
called the citation form. It is the most basic form of a verb, as it has no affixes (prefixes or suffixes). The
other forms are declined; that is, they have suffixes (-s, -ed, -ing).

1. Look at verb table 1s2 to answer the following questions.

1. Can you spot the base form (the most basic form of the verb)? What is it?
2. Which person and tense is it?

2. Label the parts of the base form.

root vowel of second syllable second radical
vowel of first syllable first radical third radical
L, 2 .
/ B e,
4
kata’é—— .......................
I —
\6
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In section 1, we'll be looking at sound measure | verbs. Like katab, all sound measure | verbs have three
consonants. Notice that these consonants are gray in the tables and be changed out for consonants
from other roots to conjugate other verbs. The base form, as we deduced in exercise 1, is the hiwwa
form of the perfect tense. While katab can translate as he wrote when used as the verb in a sentence,
it simply translates as its base form equivalent in English when cited: katab means write. Keep in mind,
also, that huwwa refers not only to a male human or animal, but any inanimate noun which is masculine
according to Arabic grammar. hiwwa can therefore also be translated as it in English.

3. Use the Verb Index by English Translation (p. 171 Note: Throughout this book, page numbers refer to
Egyptian Colloquial Arabic Verbs: Conjugation Tables and Grammar) to translate the following. Remember
that the cited form is the hiwwa form of the perfect tense, so there is no need to conjugate. (The perfect tense
is equivalent to the past tense in English.)

1. he sent 6.hedanced ...,
2. he attended 7. he requested .......cooeveeeeeereernnnne
3oitarrived 8. heexited .,
4. he studied . O.ithealed .
5. hedid e 10. it was useful ...

SECTION 3: THE POSITIVE PERFECT TENSE

1. Change the following hdwwa verbs into hiyya verbs using tables 1s1-3.

1. kdtab s
2.tdlab e
3.3dmal e

Like hiwwa, hiyya can refer to an inanimate object and translate it, but it can also refer to the inanimate
plural and translates they. However, to avoid ambiguity, in this exercise book hiyya will always refer to a
singular, and they will refer to humma.

2. Translate your answers from exercise 1 into English.
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4. Crossword Puzzle: Use the Verb Index by English Translation on p. 171 to translate the following. Do not
write in stress markers in the crossword.

1 2

across:

3. they described 3

5. they thanked

7. she paid

9. she guarded

10. he shaved 4 5

6
7
3
down:
9 1. she pronounced
2. they burned
4. she calculated
6. he researched
10 8. he stole

5. Change the following huwwa verbs into inta verbs using tables 1s1-3 and translate. Notice the shift in
stress, and be sure to mark the stressed syllable.

L KGtab e 4.5GKAr e
2.161ab e B.XGrag e
B.4Arab e B. WASAf e

6. Change the verbs from exercise 5 into inti verbs using tables 1s1-3. Remember that the forms you wrote in
exercise 5 are those you would use when talking to one man. The inti forms are for speaking to one woman. In
both cases, the English translation would be the same: you.

7. Change the verbs from exercise 5 into intu verbs using tables 1s1-3. These forms are used when talking to
two or more people, whether men or women.
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8. Translate the following as if you were speaking to one man, one woman, and a group of people.

G

LoYOU WIOTE  crrrrrininiiiee et eeeeseeesesss sttt aeaens
2.Y0U XItEBA it s eeeessass ettt s e sennas
3.Y0U CAICUIATEA s e e nnanas

4. yoU STUAIEA s e seeereae e nanas
B.yoU did it s eeeessase ettt sebeaennns

9. Translate the following.

l.hecollected e 6.you (pl) broke e
2.shedrew 7.they washed
3.theysat 8.shetouched .
4.you (m.) cooked e 9.you (m.) parked e
5.you (f.) weighed ., 10. heentered

10. Change the following hiwwa verbs into dna verbs using tables 1s1-3 and translate.

1. rdsam 4. katab
2. tdlab 5. wdzan
3.30Mal e B. gAMA3 e

11. Change the verbs from exercise 10 into /Ana verbs using tables 1s1-3 and translate.

L Dot
2 e B s
T SO B e

12. Translate the following.

1.l pronounced e 5.you (pl.) requested ..o
2.wesat e 6. he broke e
3.you (M) did e 7.shewashed .,
4.you (f) touched e 8.they cooked e

13. Complete the following verb tables.

explained spent swept

dna
ihna
inta
inti
intu
hiwwa Sarah sdraf kanas
hiyya
hiumma
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14. Circle the words to complete the following sentences.

ECA has (1. three / eight / thirteen) persons. The (2. dna / huwwa) form is the base verb and takes no suffix.
Other persons take a suffix. The suffixes for the (3. dna / inti / hiyya) and the (4. ifna / intu / humma) forms start
with a vowel, and so the word’s stress (5. remains on the first syllable / shifts to the second syllable). The first-
and second-person suffixes all begin with a (6. consonant / vowel), which causes the word'’s stress to (7. shift
to the second syllable / shift to the final syllable). The suffixes for the (8. dna / ifna / hiwwa) and (9. inta / inti /
hiyya) forms are identical but can be differentiated from the context of a sentence.

15. Use the Verb Index by Table for tables 1s4-6 (p. 110-112) to translate the following.

1. fihim 5.libis e
2. simi3 6. misiktu e
3.8irfbt s 7.sikinti s
4.3irfna e 8.13bit e

16. Look at the positive perfect verbs in verb tables 1s4-6 to answer the following questions.

1. A vowel elides (drops), reducing a verb’s syllable count, in certain persons. In which persons does this occur?
2. What are the vowels which elide?

17. Translate the following.

1. fihmit e 3.0IbSU e
2.5IM3It e 4. MiskU e

18. Translate the following.

1. lunderstood e 6. we gotdressed .
2.they heard 7.shecaught
3.shedrank 8.they gotdressed .,
4.you (f)knew e O.sheknew
5.you (pl.) drank 10. you (m.) understood..........ccccoevreeeereeennne

19. Use the Verb Index by English Translation (p. 171) to translate the following.

1. he laughed 6.you (f)rode
2. she failed 7.they sneezed .
3.theydreamed . 8.ldescended =
4. you (M.) aged....cccoereereeerreieereens O.shegavebirth
5.they played e 10. weshutup
20. Translate the following.

1. | studied 7.sheshaved e
2. misikti 8.dardstu
3. you (f.) pronounced O.they understood ...
4. Siribt 10. 3dmalit e
5. he broke 11.you (M) paid e
6.5imi3na e 12.3itis e
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PART 2: NON-SOUND MEASURE |
VERBS

SECTION 1: THE HOLLOW VERB

1. Look up the following verbs in the indexes and rewrite them in the correct column below. Write each verb’s
translation next to it.

Pal fat nam tar 3as

bas gab rah xaf

bat kan sab zar

ba3 mat saf 3am

AR et

...................................................................................... 1h3
........................................... 1h2
...................................................................................... 1h4

2. Translate the following forms of the perfect tense.

1.r@h e 6. Ma-rahs e
2.basit s 7.ma-basits e
3.9GbU e 8.ma-gabils e
A LArit e Q. Ma-1Ars e
5.30mu e, 10. ma-3dms e

3. Translate the following.

1. he saw 6. hedidn'tsee e
2. they visited 7.they didn’tvisit e
3.shesaid e 8.shedidn'tsay e
4.sheslept O.shedidn’tsleep e
5.theysold 10. they didn’tsell e
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3. Dice Dirills.

You want to continue oral translation drills until it becomes second nature, that is, until you can produce the
correct conjugation without hesitation. To do this, you’ll need a “random verb form generator”. There are two
methods of randomly generating verb forms. The first is the dice method. You will need three standard dice.
Use blank stickers to label each side of the dice as follows, or photocopy this page onto sticker paper.”

die 1: ; ihna inta . , .
dna , . hiwwa hiyya | himma
persons intu inti
die 2:
positive/ + + + - - -
negative
. bare bi- bi-
die 3: . . .
perfect  imper- imper- future perfect imper-
tenses
fect fect fect
die 4:
imperative and masc. masc. fem. fem. plural plural
participles

Once the dice are ready, make a short list of the verbs you would
like to practice. You can use the verb indexes starting on p. 106.
You could even make flash cards with the ECA verb written on one
side, and the English translation written on the other side, and
then shuffle the cards in random order. To start the drill, choose a
verb and then roll the first three dice. It is best to make the
conjugation an oral drill, but you can also write the verb form on
paper if you'd prefer. If you are not sure of your
conjugation, check its corresponding verb
table.

For example, you want to practice conjugating the verb kdtab. The roll of the dice tells you to conjugate the
positive perfect form for dna. You say katdbt.

After conjugating the verb, you can re-roll one die to practice the conjugation with another person or tense.
Alternatively, you could re-roll all three dice and/or move on to another card. The key is to mix it up and keep
yourself on your toes.

The fourth die is used together with the second die for conjugating imperative forms in the positive and
negative. The fourth die is used alone to practice conjugating either active or passive participles.

" Printable stickers are also available as a PDF at www.lingualism.com/ecaverbs
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PART 7: REVIEW BY TENSE

Write the following verbs and their translations in the table below.

?dlya dardis hilim istahdmma  istdra ixtar sa3id
Patah gab idda istaha?? it3dwwid  kan sdrah
?a3ddd gih ihtdmm istdlaf itba3 kdtab tar
?d3lan giri inba3 istamdrr itnakif ndddaf xad
7al ydnna inball istamta3 itndsa nam xaf
bass habb istadfa istdnna itwdlad nisi 3dllim
bd?a hawil istafad isla33 itzahla? réma
sound hollow defective geminate

measure |

measure ||

measure |l

measure |V

measure V

measure VI

measure VII

measure VI

measure X

measure X

measure X+l

measure X+lI|

measure X|

measure Xl passive

irregular
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ANSWER KEY

1.1.1. 1. dna 2. ihna 3. inta 4. inti 5. intu 6. hdwwa 7. hiyya
8. himma

1.2.1. 1. kdtab 2. hiwwa (third-person masculine
singular), perfect tense

1.2.2. 1. vowel of first syllable 2. second radical 3. vowel
of second syllable 4. third radical 5. first radical 6. root

1.2.3. 1. bd3at 2. hddar 3. wdsal 4. ddras 5. 3dmal 6. rd?as
7. tdlab 8. xdrag 9. ladham 10. ndfa3

1.3.1. 1. kdtabit 2. tdlabit 3. 3dmalit 4. ddrabit 5. ndfa3it 6.
fatahit

1.3.2. 1. she wrote 2. she requested 3. she worked 4.
she hit 5. it was useful 6. she opened

1.3.3. 1. kdtabu 2. tdlabu 3. 3dmalu 4. ddrabu 5. ndfa3u 6.
fatahu

1.3.4.
n] [4]
‘Wa,saf‘u‘
t r
Tsvakar‘u‘
a ?
b] s il [
dafa3‘/t_
s h
‘f]arastt‘
r s t
[6]a]i]a]? -
p)

1.3.5. 1. katdbt you wrote 2. taldbt you requested 3.
dardbt you hit 4. Sakdrt you thanked 5. xardgt you exited
6. wasdft you described

1.3.6. 1. katdbti 2. taldbti 3. dardbti 4. sakdrti 5. xardgti 6.
wasdfti

1.3.7. 1. katdbtu 2. taldbtu 3. dardbtu 4. Sakdrtu 5. xardgtu
6. wasdftu

1.3.8. 1. katdbt, katdbti, katdbtu 2. xardgt, xardgti, xardgtu
3. hasadbt, hasdbti, hasdbtu 4. dardst, dardsti, dardstu 5.
3amadlt, 3amadlti, 3amdltu

1.3.9. 1. gdma3 2. rdsamit 3. ?d3adu 4. tabdxt 5. wazdnti 6.
kasdrtu 7. ydsalu 8. lamasit 9. rakdnt 10. ddxal

1.3.10. 1. rasdmt | drew 2. taldbt | requested 3. 3amdlt |
did 4. katdbt | wrote 5. wazdnt | weighed 6. gamd3t |
collected

1.3.11. 1. rasdmna we drew 2. taldbna we requested 3.
3amdina we did 4. katdbna we wrote 5. wazdnna we
weighed 6. gamd3na we collected

1.3.12. 1. ndta?t 2. 2a3ddna 3. 3amadlt 4. lamdsti 5. taldbtu
6. kdsar 7. ydsalit 8. tabaxu

1.3.13.

explained spent swept
dna Saraht sardft kandst
ihna Sardhna sardfna kandsna
inta Sardaht sardft kandst
inti Sarahti sardfti kandsti
intu Sardhtu sardftu kandstu
hawwa sSdrah saraf kdnas
hiyya Sdrahit sarafit kdnasit
humma Sdrahu sdrafu kdnasu

1.3.14. 1. eight 2. hiuwwa 3. hiyya 4. himma 5. remains on
the first syllable 6. consonant 7. shift to the second
syllable 8. gna 9. inta

1.3.15. 1. he understood 2. he heard 3. | drank / you (m.)
drank 4. we knew 5. he got dressed 6. you (pl.) caught 7.
you (f.) lived 8. she played

1.3.16. 1. hiyya (third-person feminine singular) and
himma (third-person plural) 2. i and u (Note: This does
not occur for s1-3 verbs because a cannot elide.)

1.3.17. 1. she understood 2. she heard 3. they got
dresed 4. they caught

1.3.18. 1. fihimt 2. sim3u 3. Sirbit 4. 3irifti 5. Siribtu 6.
libisna 7. miskit 8. libsu 9. 3irfit 10. fihimt

1.3.19. 1. difik 2. fislit 3. hilmu 4. kibirt 5. li3bu 6. rikibti 7.
3itsu 8. nizilt 9. wildit 10. sikitna
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APPENDIXES

APPENDIX A:
COMMON EGYPTIAN NAMES

The following names are used in exercises throughout the book.

men’s names women’s hames
dhmad amina
hani dina
hdsan farida
hamid fdtma
Aussam fawziyya
karim huda
mdgdi Ausniyya
mahmad mdrwa
muhdmmad mdryam
mustdfa muna
nabil ndgwa
nasr ndra
sa3id rim
sami sdalma
samih sdmya
xalid sara
yasif ydsmin
3adli zénab
3amr 3abir
3umar 3aziza

APPENDIX B:
CONJUGATION DRILL GRIDS

The following two pages contain grids to help you practice random conjugation drills. See p. 36 in this book
for directions.
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